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Če potrebujete pomoč pri uporabi tonometra 
iCare HOME2, se obrnite na zdravstvenega 
delavca.

Za varnostne informacije pred uporabo 
tonometra preberite 1. poglavje priročnika z 
navodili.

POZOR! Preden začnete z merjenjem, 
posodobite čas tonometra na lokalni čas. To 
lahko naredite ročno v nastavitvah tonometra 
ali samodejno tako, da tonometer povežete 
z aplikacijo iCare PATIENT2 ali programsko 
opremo iCare EXPORT.

Preden začnete uporabljati tonometer, 
preberite ta kratki vodnik in si oglejte 
videoposnetek z navodili za uporabo 
izdelka HOME2. Sledite navodilom po 
korakih.
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1 Sonda
2 Podnožje sonde
3 Opornik za brado
4 Opornik za čelo
5 Gumb za merjenje
6 Gumb za izbiranje
7 Zaslon
8 Pokrov baterij
9 Zapestni trak
10 Aplikator sonde
11 Izvijač Torx TX8

Deli tonometra
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5Vstavljanje baterij1

S pomočjo izvijača 
odprite pokrov za 
baterije.

Vstavite baterije in zaprite pokrov.Baterije so v torbici tonometra pod 
škatlico s sondami.
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6Vstavljanje sonde2

Namestite 
aplikator sonde na 
podnožje sonde.

Odprite embalažo. Odstranite pokrovček.

OPOZORILO! Da preprečite onesnaženje, hranite nerabljene 
sonde v škatlici. Ne dotikajte se gole sonde. Sonde ne 
uporabljajte, če se dotakne nesterilne površine, na primer 
mize ali tal.

Sonde ne 
uporabljajte, če ste 
se z njo dotaknili 
roke, mize ali druge 
nesterilne
površine.
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Sondo iz vsebnika 
spustite v aplikator.

Odstranite aplikator sonde.



83 Vklop

Pritisnite gumb  in 
ga pridržite, dokler ne 
zaslišite piska. Na zaslonu 
se prikaže besedilo »Start« 
(Začnite).

Pritisnete lahko tudi gumb  in ga 
pridržite, dokler ne zaslišite piska. 
Nato znova pritisnite gumb , da 
odprete način za merjenje. Na zaslonu 
se prikaže besedilo »Start« (Začnite).
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9Pravilen položaj za merjenje4

Postavitev tonometra je opisana v naslednjem poglavju.

Glejte naravnost in držite 
tonometer pod kotom 90 stopinj 
glede na obraz. Sonda je od 
očesa oddaljena približno 5 mm 
in je usmerjena pravokotno glede 
na sredino očesa.

Opornik za čelo 
A je na prislonjen 
na čelo, opornik 
za brado B pa na 
brado.

Če na podnožju sonde vidite rdečo lučko, 
je tonometer nagnjen preveč navzdol. 
Izravnajte se in dvignite brado.

START

<90°
START 90°



105 Prilagoditev opornikov in postavitev tonometra

START

OPOZORILO! Očesa se lahko dotakne samo sonda. Očesa se ne sme dotakniti noben 
drug del tonometra. Pazite, da s tonometrom ne dregnete v oko.

Tonometer prislonite na obraz in poglejte v 
podnožje sonde. Sonda je postavljena pravokotno 
glede na sredino očesa, ko sta moder in zelen 
krog na podnožju sonde simetrična.

Pred merjenjem prilagodite 
opornika za čelo in brado 
na ustrezno dolžino. Na 
začetku naj bosta opornika 
na največji dolžini.

Opornika vsakič skrajšajte 
samo za dva klika, da se 
ne bi tonometer preveč 
približal očesu.
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START

START

5 mm

Obe očesi imejte 
odprti. Če si 
pokrijete drugo 
oko, boste kroge 
videli bolj jasno.

Opornika skrajšajte tako, da ju vsakokrat za dva 
klika zasukate v smeri urnega kazalca, dokler 
ne vidite samo zelenega simetričnega kroga. 
Tonometer je zdaj na ustrezni razdalji od očesa.

Če krogi niso simetrični, sonda 
ni postavljena pravokotno glede 
na sredino očesa. Popravite 
položaj tonometra.



126 Merjenje očesnega tlaka

Merjenje začnite, ko vidite samo 
simetričen zelen krog. Enkrat 
pritisnite gumb za merjenje . 
Sonda se narahlo dotakne očesa.

Če podnožje sonde utripa rdeče 
in slišite več piskov, merjenje 
ni uspelo. Glejte poglavje 
Odpravljanje težav na 17. strani.

En pisk pomeni, da je meritev 
uspela. Nadaljujte z merjenjem, 
dokler ne zaslišite dolgega piska in 
lučka na podnožju sonde ugasne.

1x

START
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6x

Meritveno zaporedje vključuje šest meritev.

Namig: Meritveno zaporedje lahko izvedete 
tudi tako, da pritisnete gumb za merjenje 

 in ga pridržite, dokler ni opravljenih 
vseh šest meritev. 

Ko je vseh šest meritev 
uspešno opravljenih, se 
zasliši daljši pisk, lučka na 
podnožju sonde ugasne, 
rezultat pa se prikaže na 
zaslonu.

Enkrat pritisnite gumb za 
merjenje  in ponovite 
meritev še na drugem očesu.

START



147 Merjenje očesnega tlaka v ležečem položaju

Preden začnete z merjenjem, 
se za trenutek ulezite.

Glave ne nagibajte nazaj.Lezite v udoben položaj 
na hrbtu in si pod vrat 
podložite blazino. Glejte 
naravnost naprej.
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Tonometer postavite pod kotom 
90 stopinj glede na obraz in 
izvedite merjenje z upoštevanjem 
predhodnih navodil.

Ko je merjenje končano, enkrat 
pritisnite gumb za merjenje 

 in ponovite merjenje še na 
drugem očesu.

STAR
T



168 Odpravljanje težav

Če pride do napake, podnožje sonde utripa rdeče. Izvor 
napake lahko določite s pomočjo zaslona in piskov.

Glejte v zaslon, enkrat pritisnite gumb za merjenje , 
opravite potrebne popravke in ponovite meritev.
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Ikona Besedilo na 
zaslonu Piski Težava Rešitev

TOO FAR 
(PREDALEČ)

3 dolgi
Sonda je preveč oddaljena od očesa. Z enim pritiskom gumba za merjenje  potrdite napako. 

Skrajšajte opornika za čelo in brado.

TOO NEAR 
(PREBLIZU)

5 kratkih
Sonda je preblizu očesu. Z enim pritiskom gumba za merjenje  potrdite napako. 

Podaljšajte opornika za čelo in brado.

INCORRECT 
ALIGNMENT 
(NAPAČNA 
POSTAVITEV)

2 kratka Sonda ni bila postavljena 
pravokotno glede na roženico ali  
pa je zadel veko ali trepalnice.

Z enim pritiskom gumba za merjenje  potrdite napako. 
Tonometer postavite tako, da bo sonda usmerjena pravokotno 
glede na sredino očesa. Oko imejte zadosti odprto.

REPEAT 
(PONOVITE)

2 kratka Prišlo je do težave pri premikanju 
sonde.

Z enim pritiskom gumba za merjenje  potrdite napako. 
Ponovite meritev.

DETECTION 
ERROR (NAPAKA 
ZAZNAVANJA)

2 kratka Tipalo ni uspelo prepoznati očesa, 
na katerem se izvaja meritev (desno 
ali levo).

Pritisnite gumb , nato pa pritiskajte gumb , dokler se 
na zaslonu ne prikaže pravilno oko (desno ali levo). Pritisnite 
gumb  ali gumb za vrnitev nazaj, da prekličete meritev.



189 Izklop tonometra in zavrženje sonde

Sondo in vsebnik 
zavrzite v posodo za 
mešane odpadke.

Pritisnite gumb za 
izbiranje  in ga 
pridržite, dokler ne 
zaslišite treh piskov 
in se zaslon izklopi.

Odstranite sondo in 
jo pospravite v njen 
vsebnik.

3s
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Zdaj lahko z aplikacijo iCare PATIENT2 v mobilni 
napravi ali s programsko opremo iCare EXPORT v 
računalniku rezultate meritev prenesete v račun 
iCare CLINIC zdravstvenega delavca ali v osebni 
račun v storitvi iCare CLOUD.

START



0598
Več informacij
najdete v priročniku z navodili.

www.icare-world.com

Icare Finland Oy 
Äyritie 22  
01510 Vantaa, Finska 
Tel. +358 9 8775 1150
info@icare-world.com

iCare je registrirana blagovna znamka družbe Icare Finland Oy. Icare Finland Oy, Icare USA, Inc., iCare World Australia Pty Ltd in Centervue S.p.A. so del Revenio 
Group in predstavljajo znamko iCare.
Vsi izdelki, pripomočki, storitve ali ponudbe niso odobrene ali ponujene na vseh tržiščih, odobrene oznake in navodila pa se lahko med posameznimi državami 
razlikujejo. Specifikacije izdelka se lahko spremenijo glede zasnove in obsega dostave ter kot posledica nenehnega tehničnega razvoja.
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